INFORMATIONS
GENERALES

GENERAL INFORMATION

L'HIVER ESTLA!

Des bacs de sel ont été installés aux Entrées principales, ainsi
que devant différents batiments du Site. Pour votre sécurité,
nous vous recommandons vivement de les repérer et de
vous en servir en cas de neige et/ou de verglas. Ces bacs ont
été répartis comme suit :

Meyrin
Entrées principales A, B et C (gros bacs)
Entrée marchandises (gros bac)

Batiment 5 (entrée principale)
10
15
30
31/513 (entrée passerelle)
32 (coté Jura)
35
54 (cOté Jura)
353 (centre anneau)
376

Prévessin

Entrée principale (gros bac)

Batiment 864 {entrée principale)
865 {entré principale)
866 (entrée c6té PTT)
874 (salle de contrdle)
892 (entrée principale)

Groupe Transports (ST/HM)
Section Voirie (ST/DI/MS)

CAMPAGNE DE VACCINATION
Des février 1995, le Service Médical du CERN propose de
faire des :

RAPPELS de vaccins combinés
ANTITETANIQUES et ANTIPOLIOMYELITIQUES

aux membres du personnel (en particulier les personnes
effectuant un travail manuel). Les rappels sont a effectuer
tous les 10 ans Les personnes intéressées peuvent se présenter
al:

Infirmerie (bat. 57, r. de ch.)

munies de leur carnet de vaccinations.
Pour tout autre renseignement : tél. 3802

Service médical
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WINTER IS HERE!

Bins with salt have been installed at the Main Entrances, as
well as in front of different buildings on the Site. For your
own security, we strongly recommend you to locate them
and use them in case of snow and/or ice. They have been
placed at the following points :

Meyrin
Main entrances A, B and C (large bins)
Entrance for goods (large bin)
Building 5 (main entrance)
10
15
30
1/513 (entrance “passerelle”)
32 (Jura side)
35
54 (Jura side)
353 (ring center)
376
Prévessin
Main entrance (large bin)
Building 864 (main entrance)
865 (main entrance)
866 (entrance Post Office)
874 (Control room)
892 (main entrance)
Transport Group (ST/HM)
Site Maintenance Section (ST /DI/MS)
VACCINATION CAMPAIGN

From February 1995, the CERN Medical Service proposes
BOOSTER SHOTS for TETANUS and POLIO combined

to our personnel (in particular those exposed to manual work).
The booster injection for Tetanus-Polio is given every 10
years. Staff who are interested may come to :

the Infirmary (bdg 57, ground floor)

with their vaccination records if available.

For more information : phone 3802

Medical Service
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So please take care to preserve them and keep track of our
beginnings.

Any machine components, parts of experiments,
prototypes, models, drawings, etc..., will be welcome.

Please rummage around your cupboards and labs and tell
what you have found.

Jean COLLOMBET-DSU, tel.6944-13+6015

FORTRAN 90 COURSE, 13-17 FEBRUARY

Fortran 90 contains not only important features such as
procedure interfaces, recursion, derived data types and
pointers, sometimes found in other languages, but also a
very powerful numerical capabilty, including an array
language, control of precision and a large set of mathematical
intrinsic functions, that no other language offers (or is likely
to offer for a long time). The module and other features allow
code and data to be packaged and protected in a way that has
important implications for the construction of software
libraries. Although its traditional emphasis on efficiency is
maintained and it is backwards compatible with FORTRAN
77, its new features encourage the production of safe and
reliable software.

The following f90 compilers are available at CERN:

— IBM’s xIf version 3 on the SP2;

— DEC’s f90 on afcern;

— EPC’s native compiler for Solaris 2.x on the CS-2;

— NAG’s 90 on nine different platforms (unix and VMS).
We are exploring several options for Windows.

This course is intended to give an overview of all the new
features of Fortran 90. It will take place each morning in the
week of 13-17 Februry, from 9.00 until about 10.15.

Anyone on the CERN site is welcome to attend, and no
fee is required. For planning purposes, however, you are
requested to send an e-mail to metcalf@cernvm stating your
intention to attend. You will then be sent further details in
the week prior to the course.

Mike Metcalf/CN/ASD
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Alors, pensons a la préserver et conservons les vestiges de
nos débuts.

Tous les éléments de machines, composants d’expériences,
prototypes, maquettes, dessins, etc... seront les bienvenus.

Fouillez donc dans vos armoires et vos labos et faites part
de vos découvertes a

Jean COLLOMBET - DSU Tél. 6944 - 13+6015

A TOUT LE PERSONNEL REMUNERE

En 1995, les traitements mensuels nets seront virés au
compte banquaire des intéressés aux dates suivantes:

Mercredi 25
Vendredi 24
Vendredi 24 mars
Mardi 25 avril
Vendredi 26 mai
Lundi 26 juin
Mardi 25 juillet
Mardi 25 aofit

janvier
février

Lundi 25 septembre
Mercredi 25 octobre
Vendredi 24 novembre

Mardi 19 décembre

Division des Finances
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L'album photos retracant les 40 années du CERN
~ VieEnT de pARATTRE,
Il est en venTe A [a Réceprion,
bAtimenT % 7
au prix de CHF 12.

Just published |
The plf\o’ro album which
looks back over CERN's first 40 years.
On sale ]Coy* 12 CHITF
at the Reception in building 33
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